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��� � ieuws (recente aanwinsten) 
   Op de website www.poppenspelmuseumbibliotheek.nl vind je onder Nieuws en via de Nieuwsbrieven informatie over een 
aantal recente aanwinsten. Films, documentatie en literatuur kunnen op verzoek in het museum vertoond en geraadpleegd 
worden. Lesbrieven, ‘Pamfletten’, briefkaarten en ‘Doepak’ zijn in de museumwinkel verkrijgbaar. 
 

��� � anwinsten (een greep uit de collectie) 
- ‘Een wajang-koelitvoorstelling in Midden-Java en de vorstenlanden’. Schoolplaat, papier op linnen (reprint), naar 
   een schilderij van Menno van Meeteren Brouwer. Serie: Aardrijkskundige wandplaten van Nederlandsch Oost-Indië. 
   Samenstelling: J. Koning en D. Wouters. Impressum (impr.): P. Noordhoff (Groningen, ca. 1970). 
 

��� � ibliotheek (literatuur en dvd’s, een willekeurig aanbod) 
- ‘Histoire d’une troupe de marionnettes’. Auteur/impr.: André de Bréville e.a. – Ancienne maison quantin/Libraries- 
   Imprimeries Réunies (Paris, ca. 1880). 
- ‘Hollandsche kinderliedjes’. Auteur/impr.: H.Willebeek Le Mair e.a. – Augener Ltd. (London, 1917). 
- ‘Pinoculus Latinus’. Auteur/impr.: Ugo Enrico Paoli – Artemis Verlag (Zürich/München, 1983). 
- ‘La vera storia del cranio di Pulcinella’. Auteur/impr.: Dario David – Edizione Scientifiche Ma.Gi. srl (Roma, 2007). 
- ‘Šamani, mágovia & komedianti/Wizards, magicians & comedians’. Auteur/impr.: Vladimír Predmerský e.a. 
   – Theatre institute (Bratislava, 2002). 
- ‘Schimmentheater uit de provincie Gansu’ (tekst in het Chinees). Impr.: China Society Press (2006). 
- ‘Schanulleke-Poppenkast’. Auteur/impr.: Willy Vandersteen e.a. – Standaard uitgeverij (Antwerpen, 1993). 
- ‘Hans und Fritz’. Auteur/impr.: Gottfried Röhrer e.a. – Gebr. Knabe Verlag (Weimar, 1945). 
- ‘Het vergeten Indië: stille getuigen van het dagelijkse leven in het Indië van toen’. Auteur/impr.: Jack Botermans 
   en Heleen Tichler – Terra (Arnhem, 2009). 
- ‘Jan Klaassen en Katrijn in Canada’. Auteur/impr.: Joan Magee – The Netherlandic Press (Windsor/Ontario, 1981). 
- ‘The unforgettable fire-25 years Torch Gallery’. Auteur/impr.: Margi Geerlinks, Adriaan van der Have e.a. 
   – Art Unlimited (Alkmaar, 2009). 
- ‘La Gallina che ballava il tip-tap e altre commedie’. Auteur/impr.: Francesco Firpo – Erga edizioni (Genova, 2006). 
- ‘E pur si muove!’ Nº 06. Auteur/impr.: Sylvie Martin-Lahmani e.a. – Unima (Charleville-Mézières, 2008). 
- ‘Lettre de Colombine à Pierrot’. Auteur/impr.: Laurens Naulrés – Henri Pascal, éditeur de musique (Paris, ca. 1900). 
- ‘Punch & Judy-An acting book’. Auteur/impr.: Noel Carrington, Clarke Hutton 
   – Penguin Books Limited (Harmondsworth, 1942). 
- ‘A Dog’s Heart’, opera in twee akten. Auteur/impr.: Alexander Raskatov e.a. 
   – De Nederlandse Opera (Amsterdam, 2010). 
- ‘De toonkunst van Java’, eerste en tweede deel. Auteur/impr.: J. Kunst 
   – Martinus Nijhoff (’s-Gravenhage, 1934). 
- ‘Mijn aardse leven vol moeite en strijd. Raden Mas Noto Soeroto. Javaan, dichter, 
   politicus, 1888-1951’. Auteur/impr.: René Karels – KITLV Uitgeverij (Leiden, 2010). 
- ‘Erwin Olaf, on beauty and fall’ (dvd). Auteur/impr.: Michiel van Erp e.a. 
   – NPS (Hilversum, 2009). 
 

��� � amfletten (speciaal aanbevolen, meertalige publicaties, zie website) 
   Tot nu toe verschenen er 172 geïllustreerde Poppenspe(e)lmuseumpamfletten. 
Een aantal van de nummers is als pdf-bestand beschikbaar. 
- Nr. 5e. ‘Pierrot’. - Nr. 47. ‘De initiator’. - Nr. 96. ‘Poppenspe(e)lmuseumwebsiteposterspel’. 
 

��� � oepak (meertalige educatieve publicaties voor jong en oud, zie website) 
   Tot nu toe verschenen er 247 rijk geïllustreerde DoEPAKkruimelkrantkrabbels . Een groot aantal 
van de ‘krabbels’ nrs. 0 t/m 157 en de ‘kruimelkranten’ nrs. 0 t/m 19 zijn als pdf-bestand beschikbaar. 
- Nr. 97. ‘Geënsceneerde fotografie: spel met de (on)werkelijkheid’. - Nr. 99. ‘Commedia dell’arte: 
   Italiaanse vorm van volkstheater’. - Nr. 100. ‘Een levende viervoeter: de hond van Mr Punch’. 
- Nr. 104a. ‘Een dwaas: een nar met bellen’. - Nº 104b. ‘Un buffon : un bossu’. 
- Nr. 104c. ‘Ein Narr: Zitat’. - No. 104d. ‘A jester: quotation’. 
- Nr. 115a. ‘Drie keer Gioppino: een handpop met knobbels’. 
- Nr. 115c. ‘Dreimal Gioppino: eine Handpuppe mit Knoten’. 
- No. 115d. ‘Three times Gioppino: a hand puppet with a lumpy throat’. 
 
��� � fbeeldingen: ‘Punch & Judy-An acting book’. Auteur/impr.: Noel Carrington, Clarke Hutton – Penguin Books Limited (Harmondsworth, 1942). 
‘Lettre de Colombine à Pierrot’. Auteur/impr.: Laurens Naulrés – Henri Pascal, éditeur de musique (Paris, ca. 1900). 
N.B. Puppetry Museum Newsletter XIId: Engelstalige versie (01-04-2011). Tekst: OvdM ©.  
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